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RESUMEN

Tomandocomo material de estudiolos textos de los escritoreslatinos
másrepresentativosde las épocasarcaicay clásica,el presenteartículoofrece
un análisisdel funcionamientode esteverbolatino en doscampossemánti-
cos, el de la «posesión»y el de la «producción».Se ofrecenasimismolos
datosrelativosal empleodeesteverboendichosautores.

SUMMARY

This paperanalyseshow the Latin verbpario works in two semanticfields,
the oneof ‘possession’andthat of ‘production’,on the basisof a perusalof the
textsof the mostrepresentativeLatin writersof thearchaicandclassicalperiods.
Wealsoofferthe dataconcerningtheusageof this verbin the aforesaidauthors.

1. Estudiosprecedentes

No conocemosningún estudioespecificoacercade esteverbo~Kirk, en
la brevenota quesobre diversosverboslatinos de «adquisición»publicó a
mediadosde los añosveinte 1, hizo algunasobservacionessobreparia Tam-

W. 1-1. Kirk, «A noteon Latinverbs of acquisiíion»,CF/Y 21(1926) 77-80.

cuadernos de Fitología clásica Estudios latinos, nY 8. ServiciodePublicaciones UCM. Madrid, 1995
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bién contienealgunasreferenciasa pario el estudiopublicadoalgunos años
mastardepor Powerssobreel vocabulariocomercialen el latín arcaico2 Co-
mentamosa lo largo de nuestrotrabajolas observacionesde ambosestudiosos.
No noshasidoposibleleerla brevemonografíadeOdgerssobreparens~.

El correspondientearticulo del Thesaurus,firmadoenestecasopor Kru-
se,es,comosiempre,de obligadaconsulta4. El trabajoqueaquípresentamos
constituyeun compendiode un estudiorealizadohacealgunosaños,antesde
conocerel extensoartículo deKruse, el cual no modifica las conclusionesa
lasquehabíamosllegadoy asílas hemosmantenido.

El corpusde nuestroestudiolo constituyenla totalidadde los testimonios
delos autoresarcaicosy clásicosmás representativos(véanseal final las ci-
fras de empleo).En cuantoa los autorespostclásicosy tardíos,el estudioso
harábien consultandoel trabajodeKruse.

Comoen otrosestudios,adoptamosaquíla metodologíapropuestapor el
profesorB. García-Hernández~.

II. Los contenidosdeparia

Del estudioque hemosllevado a cabosedesprendequeel lexemapario
presentados contenidosde lengua fundamentales,que llamaremospatio1
(«noproductivo»)y patio2 («productivo»):

a) Patio1 «procura4se)»se incluyedentro de la esferade contenidode
los verbosde «adquisición)>y, más concretamente,del subgrupode unidades
queexpresanenlatíntanto la «adquisición parasz> (sibí) como la “adquisición
para otro» (alterO. La acción depuno1 representae/gradoingresivode la «po-
sesión»(«meprocuro»- - «tengo»):

patio1 x (mi/ii) - - habeox

o la accióncausativadela misma(«procuro»- - «tiene»):

parlo1 x(a/tení)- - (a/ter)habetx

2 0.8. Powers,Siudiesja <be cornmerciaivocabularyof earlyLoán,Diss.,TbeUniv. of Chi-

cago,Illinois, 1940.
M. M. Odgers,Latin parens,its meaningsanáuses,Diss. Pennsylvania,Ling. Soc.of Ame-

rica, 1928 (N. York, 1966).
~ K.-H. Krnse, ThesaurusLinguaeLatinae, vol. X, 1, fasc.III, Leipzig, Teubner, 1986,s.st

parlo.
Véase,en particular, B. García-Hernández,Semántica estructural y lexenzática del verbo,

Reus,Avesta, 1980.Aclaramosal lector los símbolosempleadosennuestrosejemplos:relación
aspectualsecuencial(- -), complementariedad(.-), alternación(¡) y procesosadyacentes(II).
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ya seconsidereestaúltima accióncomo formade «donación»o se entienda
dichadonacióncomo eslabónimplícito subsiguientea la «adquisición».

b) Fario2 «darexistencia»,«hacerexistir> pertenecea la esferaconceptual
de gigno(genero, crea..),dentro del macrocampode la «producción».La ac-
ción culminaenun «existir> a travésdeun.«nacer»(«aparecer»,«surgir»):

Fario2. - nascitur(oritur) - - est

Dicha«producción»puedeser,a su vez, comoluego veremos,«natural»o
«nonatural».

Consideracionesetimológicas

A partir dela comparacióncon otraslenguasindoeuropeas6 cabepostu-
lar, por unaparte, la existenciaunaraíz í.e. *per~ «engendrar,parir», a la que
se sueleadscribirparlo, al lado,p. ej., delit. perfil, -ét4«incubar»,a.i. p~thuka¿z
«críadeanimal».

Pero dicharaízparecehaberestado,en su origen al menos,en relación
con otra raíz*per.. «procurar,proporcionar»(cf. lat. fero:al. gebáren),a la que
puedeadscribirse,p. ej., gr. hom. 21098tv,aor. t3toQoV «llevé, procuré,di», a.i.
purtám«salario».

En el casoconcretodel latín, el contenidode «producción»pareceestar
presenteen casi todoslos lexemasque presentanla mismaraíz que paricx
parturio; parens, partus, partio, partitudo, partura, partrb expartus,puerpera,
puerperium,puerperus, fon-, frugi-, ovi-, vivi-parus primipara, omniparens,
Propertiu.s Parca,entreotros.

Encontramos,no obstante,al lado de todoello, el verboparo, queparece
habersidoen su origenun intensivoen -á- depario (cf conspicio¡ conspicor,
capto ¡ occupo,de *capo), en dondeno existeningúncontenidode «produc-
ción natural» y el de «producciónno natural» se combinanormalmente,
como aveces en paño, con el de «adquisición»,contenidofundamentalen
paro(y, entresusmodificados,en comparo,reparo) ~. Sobrela estrechacone-

6 Cf. A. Ernout-A. Meillel, Dictionnaire é¡yrnologiquede la langue latine, 4.< éd., 4Y tir.,

París, Klincksieck, 1985, sv. pario; A. Walde-J. B. Hofmann, Lateinischesety,nologtsches
Wórterbuch,Heidelberg,C. Winter, 1982.>, s.v. parig J. Pokorny, Indogermanischesetymologi-
sc/tasWórterbuch,Berna-Munich,Francke,1959,1816-18.

El valor de «adquisición»lo encontramos,ademásde enparo, en el neutroplural parta,
-ornrn. Es curiosa la dualidadque señalaPowers,op. cit., p. 32, en cuantoa la etimologíade
pauper: ‘producing little’ (origen que le asignanErnout-Meillet: ‘qui produit peu’, juzgándolo
en principio un términoagrícola)o bien‘acquiringlittle’. La mismadualidadproponePowers
paraopíparas,peroésteparecederivarsemásbiendeparo («abundantementepreparado).
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xíon queel hablantelatino establecíaentrepartoy parovolveremosmásade-
lante.

Porotro lado, reperio(junto con parturio, únicosmodificadosdepatio)
parecehaberheredadoen buenamedida los doscontenidosfundamentales
desubaseléxicat

Del deslizamientodel valor«productivo»al de «adquisición»cabríacitar,
como propusoKirk (loe. cit. p. 80),ejemploscomo al. sehaifeno ingí. makeen
makemoney,paraleloal lat. pecuniam(divitias) facere(esp. «hacerdinero»),
del mismomodoqueencontramosdivitias(pecuniam)parere(p. ej. Ter.Andr
797;SaIL. or Lep. 21; epist. Cae& 2,10,5; Cic. agr. 2, 62;fin. 2,55;Liv. 10,10,
12) queincluimosdentrodel valorde«adquisición».

En el casode pario bastacon la adicióndel dativo de interés(siN, alterO
para que el valor productivo se atenúe,cuandoexiste,para ser únicamente
relevantela notadeinterés:

ventasodiumparis(Ter.Anár.68)
assiduaemultisodiumpepererequerelae(Prop.2, 18, 1)

Pero la presenciadel dativo no esindispensableparaque existael valor
de«adquisición»;en muchoscasosel dativo no sehaceexplicito.

Los diccionariosal uso suelenconsiderarcomo significado primario el
de «dara luz, parir» (los animalesvivíparosy, en particularla mujer), lo que
no estáal abrigo dediversasobjeciones.Dicho contenidopuedeconsiderar-
se,como apuntanErnout-Meillet,simplementeun valorespecializadodentro
del másgenéricode «producción»,aunque,ennuestraopinión, sepodríaha-
blar deunaunidaddelenguaespecífica,teniendoen cuentalas relacioneses-
tructuralesquecontrae(ya en latín atealco).AhoTabien, no nossatisfacela
intepretacióndeErnout-Meillet,segúnla cual el contenidode«parir»(la mu-
jer) sederivaríade un significadoprimario «procurer»a travésde la ideade
«procurerun enfantau man»,normalmente—señalan—con un dativo deinte-
res. A tal hipótesiscabeobjetarel hechode queel dativo de interés(alterO
sólo esporádicamenteapareceexplícito con dicho contenido.Por lo demás,
enel mismolugar asignanestosautoresapatio losvalores«procurer,produi-
re»,sinpreocuparsededistinguirambasnociones «.

Pnisciano(gra,nm.11501,7) cita un partiío,-areconlofrecuentativodeparlo, peronoadu-
ce ningúnejemplo.Tampocoparecequehayaquepostularun apparioenLucrecio2,110,como
quiereel Thesaurus.

Vid J. F. Domingoez,Lexemóticalatina. Estudio de los verbosde ‘encontra< Universidad
deLeón,Secr.Public., 1995,p. 240 ss.

lO No vemosenqué medidaesoscontenidosaparecen,comoallí sedice, en comperio(que
estosautorestraducencomo «découvrir,se rendrecomptej. Etimológicamente,comperiose
relacionano con pario, sino con experior, peritus,pericultnn. Cf. Pokorny 1 818; Watde-Hof-
manns.v. parlo. También S. Agustín (trin. 9, 9, 14) relacionabacomperio,al igual que reperio,
cOn poeta
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Independientementedeun posibledeslizamientoenpario deun conteni-
do a otro Ii, establecerun significadobásicono interesaanuestropropósito
ni resultarelevantedesdeel puntodevistadel sistemadela lengua,enel que
constituyendos contenidosfuncionalmentedistintos.Ambos valores, pro-
ductivoy no productivo,convivenenlatín arcaicoy clásico,con’mayoro me-
nor frecuenciasegúnlos autoresy los géneros,y ambospuedencalificarse
igualmentede «clásicos»12 Con posterioridadel valor productivo (y más
concretamenteel de «procreación»por la mujer) irá ganandoterreno hasta
ser el único contenidoquepervivaenromance(con un cambioenla conju-
gacióndelverbo,cast.,port., cat.parir) 13

III. Funcionamientodepartoen elcampo
dela «posesión»(«procurarise)»)

El contenidode patio2 («procurar[sej») viene definido por los compo-
nentes«acciónno productiva»y «adquisición)>: la acciónverbaldestacano la
existenciadealgo queantesno existía,sino la entradaen posesión(babeo)de
un determinadoobjeto por partedel propio sujeto(siN: «procurarse,adqui-
rir») o de otro destinatario(altert «procurar,proporcionar»).En el primer
casola relación con babeoes intrasubjetivasecuencial;en el segundo,inter-
subjetiva(complementariedadcausativa).

1. Fario1 yo/rossemantemasde«adquisición»

Fario1 seenglobadentrodel conjuntodeunidadesverbalesqueexpresan
en latín tanto la «adquisiciónparasí» (siM) cornola «adquisiciónparaotro»
(alteró, proporcionadaspor lexemascomoparo, comparo,adquiro, concilio...,
junto a los cualessemuestrapatio1 en diversoslugares.En el hablantelatino
parecehaberexistidounaclaraconcienciade surelación, tanto etiniológica
comoléxica, conparo:

“ A propósitode paro, en que tambiénexistenlos valoresde «producción»y «adquisi-
ción, Powers, loc. ciÉ p. 30, señalabatambién: cThe oppositesemanticdevelopment,namely,
from ‘get’ to ‘produce’, is clearlyseeninEnglishget when it meafis‘procreate’. Begetunderwent
a similar change».Jusgaba,no obstante,verosímilque el contenido«produce»fueseanterioral
de <gel enparo.

>2 Anotemosque el valor productivo(parlo>) es muy raro enformas pasivas:Lucr. 5,865;
Varro ¿¡ng. 5, 69;frgap. Ccli. té, 17, 2,yejemplosesporádicosenépocapostclásica.

‘> La oscilaciónparere/parireesantigua:parireestáya enPlauto(Viii frg. 18) y Ennio (ann.
10 y.) y acabaráimponiéndoseenellatín vulgar, como sucedió,p.c.,con fugire o *morire Cf?
M. Leumann,LateinischeLata- und Formen/ehre, Munich, C. 1-1. Beck, 1977, pp. 545, 568; V.
Váánánen,Introducción al latín vulgar, Madrid, Gredos, 1985>, p. 235.
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quos (sc. amicos)nequearmis cogerenequeauropararequeas;officio et fi-
depariuntur (Salí. Iug. 10,4)
Inajus dedecusestparta arnitterequamomninononparavisse(ld.Iug. 31,17;
cf. asimismoBelí. Afr. 47,4)

Resultaverosímilqueparohayapasadoa asumirel valorde«adquisición»
apartir de sucontenido«preparar,disponer>con la adicióndel dativode inte-
res:paro mi/ii «dispongoen mi interés,pongoami disposición,me procuro»;
paro altcri: «dispongoeninterésdeotro, pongoa sudisposición,le procuro».
La presenciadel dativo es perfectamentecompatiblecon el contenido que
parececl primario («preparar,disponer>):

Apud huncsodalemmeum...mi/ii
locusestparatus(Plaut.Cas. 477-8;cf Id. ibid. 147,etc.)

perotambiénescierto que,apartir deestetipo de distribuciones,seproduce
fácilmenteel deslizamientohacia el contenidode «adquisición»,bien «para
sí» (siN):

amicammi/ii paravianimi causa,pretioeripui
ratusclampatrem<me> meumpossehabere(Id. Merc.341-2)

bien«paraotro» (alterO:

nostrispraesidiumpara (Id. Mil. 222)

A partir de aquí,paropasaríaa expresarel contenidode«adquisición»ya
sin el apoyo contextualdel dativo; y así,ya enPlauto, lo encontramosal lado
de invenioy en oposicióna perdo(consuvalor«destructivo»):

Quod amesparatums4quoddesmnventostopus(íd. Bacch.219)

reni beneparatamcomitateperdidit(Rud?38)

Deahíqueluego encontremossimplementeglosascomo la siguiente:

parareadquirere(CGL V 538,30)

Paraentendermejor la evoluciónqueacabamosde asignara paro, con-
vienerecordarque la «disposición»o «disponibilidad»esunadelas formas
más característicasy frecuentesde la «posesión»(fuera de la posesíones-
tricta). Por ello, no creemos,frente a lo que sugeríaKirk (loe ciÉ, p. 80),
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que,la evolución experimentadapor paro sea la inversa(de ‘get’ a ‘pre-
pare’) 14~

Aparte de esaafinidadcon paro15 vemosquepario1 apareceal lado de
comparo,con su contenidode «adquisición»,en algunostextosbien significa-
tivos:

ratio ipsa monet amicitios comparare,quibuspartis confirmatur anímus...
(Cic.fin. 1,66;cf. [O.Cic] pet.25;Rhet.Her. 3,20)

El procesoa través del cual comparo llegó a expresareste contenido,
creemosquees el mismo seguidopor subaseléxica, a la cualañadeun valor
sociativo(com-),queacabarádebilitándose16~

Fario1 apareceasimismoal lado de adquiro (cuyo contenido,en princi-
pío, es el de «adquirirademás»)enotro texto revelador,enel quetambiénfi-
guraparo; adquiroconservaaquísuvalorpropio de«adición»(ad-):

>‘ Ademásdel valor de<adquisición,paroofrece,tambiéncomoparto, un valor productivo
(e.g PlanÉ Mii 138 paravi.. machinas).Los trescontenidosfundamentalesdeparo fueronbien
sintetizados por Powers,op. cia,29-30(<prepare,«adquisition»,«production>).A partir delva-
lorgenéricode«adquisición,paro puedeexpresartambiénla forma particularde<‘adquisición
mediantedinero» («comprar>)conel apoyocontextualidóneo(expresionesdeprecio,proximi-
dada verbos de comprar» o contrasteconlos de vender»,naturalezapropiadel objeto,etc.).
Paro pasa asía la esfera de emo, actuando comoantónimode vendo(vid ejemplos enPowers,
op. cia, 32-3), pero, a diferenciadesu modificadocomparo;paro no arraigó nunca comotér-
mino comercial,a pesarde queestevalor puedeverseya en Plauto (Merc. 74-6 eapecunia
/navim.../parasse,al lado de pario,; asimismo,e.g., Most. 66-7). Tambiénpario> con el apoyo
contextualprecisopudo expresarel contenidoespecífico«comprar»(Apul. met. 4, 13, citado
porPowers,op. ciÉ, 33-4).

» La estrechavinculaciónentrepario, y paro hadadolugar a numerosasvariantesenlos
manuscritos.SegúnKirk (¿oc.cit., p. 79), el usopredominantedeparatuscon elcontenido«pre-
parado,dispuesto,hizo quepartusfuncionasecomoparticipiotanto depario comode paro
‘get. Cf? Paul.Fesí. 248,20 L. ~oartus’a pro nascendoponitur etproparatosSen’. ad ¡‘erg. ecL 3,
68 ‘parta praeparata Id. ad ¡-‘erg Aen. 3,495 ~>arta>proparata; Id. auct. ad ¡‘erg. Aen 2,784
parta an parata an adquisitaarmis?Sobreesteúltimo versodeVirgilio (¡ten. 2, 783-4illic res
laetaeregnumqueet regiaconiunx¡ parta tibi) anotótambiénDonato:res laetae,regnumel
regiaconiunxparata tibi sunt.Partumvelparatumaccipiendumestvel partumtibi, id esííibi ad-
quisitum laboribus alienis.

It Al igual quesu base,comparopasó a expresar, primerodeformacontextual,el contenido
específicode <adquirir mediantedinero, comprar>, apartir delvalorgenéricode «adquisición»,
sobretodo desdela épocapostclásica,compitiendocon emo, coemo:comparare,emere(Non.
389, 14 L.), a los queacabarádesplazandoenla evoluciónposterior.Cf? Powers,op. cia, 34-6.
No obstante,en lasépocasarcaicay clásicacomparoes,enprincipio,un verboque expresauna
adquisiciónmásgenéricaque ema Ene! pasoa laslenguasromancescomparo,junto con *ac.
capto,reemplazaránaemaSobreello, vid,enparticular,C. Beyer,Die Verbades Essens ‘Sc/tic-
kens >Kaufens’ und >Findens in ihrer Geschichtevont Latein bis in dic romanischenSprachen,
Leipzig, Selbsíverlagder romaníschenSeminar,1934, pp. 45-56. Sobreparo y comparovéase
tambiénL. Nadjo, L>argent críesaffaires a Romedesoriginesaulle siécleavanrJ-C Étudedun
vocabu/airetechniquc,Lovaina-París,Peeters,1989,366-368,441.
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In Africa autemnon modo si/ii quicquamnon adquisierantaut paraveraní
sedetiam propíer annonaecaritatemanteparta consumpserant(Beil. Afr.
47,4)17

No menossignificativospuedenser diversostextosen quepatio1 se ma-
nifiesta al lado deverboscomo consequot2>8 (valor resultativo«alcanzar,ob-
tener»,frenteal contenidono resultativoconsequor1«seguirconjuntamente»)
o adipiscor19, unidadesque,junto a otras como adsequoro indipiscorexpre-
Sanen latín,segúnseñalóKirk (loe. cit., p. 78),sólo unaadquisición«parasí»
(si/ii). En algún casose manifiestala oposicióna patio2, en cuantotérmino
ésteno marcadoquetambiénexpresala adquisición«paraotro» (a/ten»):

ne forte ille sibi mepotiuspeperisseiam honoresquamiter demonstrasse
adipiscendorumpuíet...(Cic. Plane59; cf. íd. rep. 2, 7)

2. Adquisición‘para sf4 ‘para otro

Patio1 expresa,en efecto, tanto la «adquisiciónpara si» («procurarseo>)
como la «adquisiciónparaotro» («procuran>); las respectivasdeterminaciones
deinterés(sibi, alterO sonigualmentefrecuentes:

— la determinación/sibi/ aparececasiexclusivamentecon un sujetoper-
souial Este tipo de determinaciónseda sólo con pario1 20 (en nuestromate-
rial, registramos39 ejemplos).

— el complemento/alteri/ aparecemuy a menudo con sujetopersonal
(26 ejs.en nuestro coipus, incluyendo los que presentanformaspasivasde
patio), pero tambiéncon frecuenciacon sujetono animado(10 ejs.) 2L~ Es
unadeterminacióncompartidacon patio2 (cf? el tipo uxorfilium mantopa-
ri~ 22 El dativo ¡a/ten! no siemprees un dativo personal(e.g. rei publicae,
aun bus, ingeniomeo,partibus)~3.

CI. Tac. (Serm.14, 4 iners videtursudoreacquirerequod possissanguineparare.Asimis-
mo Cic. agr. 1,5, junto aadiungoúñtcri?>ypo&sideo.

“ Cic. ad Q.fr. 1, t.43;fin. i,32;parad17;rep.2,7;Fbi! 14,1; Nep.Lys. 1,1.
‘« Cic.fin 1,32; 2, 56; Belí. AjÁ 31,9.
20 EnCic. dcoral. 3, 58, quehemosincluidoenpario,con valorintelectivo, laideaproduc-

tiva scve atenuadaporla de«interés»(sibí),por lo quepuedeadscribirseigualmentea parlo>.
2! Estosúltimosejemplosestánpróximosa la producciónno natural»,pero,por la notade

interés,preferimosincluirlos enpario,(alterí).
22 Tambiénaqui la ideadc «producción sedebilita enfavorde lade«interés»,pero,por su

contenido más característico,preferimosconsiderarestos ejemplos(por lo demásescasos)
dentrodepaño,.

23 En Tito Livio encontramosun dativo <final: nec pacemomnium bonopartamturbare
(36,31, 8).
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Unos ejemplossignificativospuedenservir parailustrar la diferenciaen-
tre la «adquisiciónparasá> (siM)y la «adquisiciónparaotro» (a/ten):

deindeal, eomagistratualiumpostaliumsi/ii pepenit(Salí. Iug. 31, 17)
ne...jite si/ilma..pepenisseiamhonores...putet(Cic. Planc 59)

En conjunto,la presenciade la determinaciónde interés(sib4 alterO es
bastanteabundanteenpaño1 (72 textosen nuestromaterial,querepresentan
casiel 25 % del mismo).Perotal determinaciónno esindispensable:la natu-
ralezade la acciónse manifiestaen el carácter«no productivo»de la misma,
cuandono existenelementoscontextualesque indicanclaramentequepatio1
expresael grado ingresivode una«posesión»(habeo),la cual serásiempreen
beneficio del propio sujetosiemprequeno aparezcaexplícita la determina-
ción /alteni/. Sirvan estosejemplos:

quaeseseinhonesteoptavitparerebic ditias(Ter.Anár.497)
quipervirtutemsi/ii divitias...pepererunt(Salí. epist.Caes~2, 10, 5)

Comparativamente,pues,dentro de parlo1 el contenidode «adquisición
para otro» (alterO sepresentacomo minoritario (ennuestromaterialsólo su-
poneen torno al 12 %, incluyendo lostresejemplosen quela determinación
/alteni/aparecejunto al dativo /sibi/).

El complemento/a/teri/ da lugar a quepatio1 seaproximeen estoscasos
(«adquisiciónpara otro») a la esferade los verbosde «donación,,en cuanto
término causativode la posesiónparaotro. Estoresultaparticularmentecla-
ro cuandoel sujetoesdeclase«noanimado»:

Nam ti/iimoenimentamcipeperenela/iones(Enn.Scip.13W.)

pero nos atrevemosa pensarque estosucedetambiéncon el sujeto«anima-
do» (o conlas formaspasivas);compáreseel textoanteriorconel siguiente:

non dubítavertm...meisquepropniispeniculisparere coinmuneneliquisotium
(Cic. rep. 1,7;cf? Id. Catit 4,1)

Parecencombinarseaquí las ideasde «adquisición»y «donación».De he-
cho, observamosque do y demásverbosde «donación> no aparecennunca
junto a a/ten parere1 expresandouna transmisiónde posesión,sino siempre
con si/ii parere1, porqueen el primer casoya se halla implícita la donación.
Dosejemplosmásaesterespecto:
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¡altenil: ti/ii... isteparietlaetitiamla/ios(Plaut.Merc. 72)
/sibi/: quacroquoa..

den,lactitiasdetribus
fraudepartas(Id. Pseud.704-5’)

Es evidentequepatio1 mi/ii y patio, a/ten expresandosformasdistintas
de «adquisición’>, peroexiste unabasecomún(«adquisición»),quepermiteel
quepatio, puedarecibir a un mismo tiempo ambasdeterminacionesy ello
nosinduceapensarenunasolaunidaddecontenido:

multo maxumumbonum patruse,civibus, tibi, liberis, postremohumanaegen-
tipepereris...(Salí. episr. Caeát2,7,3;cf? Plaut.Truc 517; Lucr. 5,1196-7)

3. Relacionesintrasubjetivase intersubietivas

3.1. Aspectosecuencial

a) (Aveo-)quaeno- - patio1

Patio1 funciona como término resultativo de verbos desiderativosy de
«búsqueda».En los textossemuestraen contrasteconlexemasdesiderativos
talescomo desidero,aveo,expeto,spero:

illud cogita,nosnon de... speratagloria iam laborare,seddeparta dimicare,
quaequidemnon tam expetendanobis fui¿, quamtuendaest(Cic. ad 12. fn. 1,

43)24

Se oponeigualmentea los lexemasde «búsqueda»quaero,peto, sequor,
cuyaacciónsesitúamásalládcl merodeseo:

Deniquesit finis quaerend4cumquebabeasplus
pauperiemmetuasminusetfinire laborem
incipias,parto quodavebas...
(¡don saL 1, 1, 92-4)25

~ Asimismo Hor. saI. 1, t, 94 (vid ¿nfra),Liv. 28,41,6;30, 30, 21. Cf /.spe&Cic.fin. 1,66;
Liv. 2, 26, 4. La subordinacióna opto bace quepario, retrocedaal gradodesiderativo(Ter.
AmIr 797).

25 Cf. /quaero: íd. fin. 2,55; Planc. 66; fin. 1.32 (ibid. sequor~:/peto:íd. Phil. 6,17; Liv. 7,
40, 2 (con diversidadde objetos);/pctitor: Cic. Plané 7. Asimismo el contrastecon verbos
corno laboro (íd.parad. 17).
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En algunostextosobservamosque quaeroha sufrido un desplazamiento
surtiendoel mismoefectoresultativoqueparlo,:

necminorestvirtusquam quacrere,pantatueri(0v. urs.2, 13) 26

b) Patio1 - - babeo

Parlo1 funciona,por otraparte,como un término no resultativodentrodel
vasto ámbito de la «posesión>,al señalar,como las demásunidadesqueex-
presanla noción de «adquisición»,el grado ingresivode la «posesión»(~pario1
- - hateo);sesitúaasíenel mismo nivel quesubíraho(«sustracción»)o invenio
(«encuentro»):

nampeculíprobamníl habereaddecet
clamvirum, etquaehabe~partumei haucommodeest
quin viro antsuptrahatautstuproinvenenit(Plaut. Cas. 199-201)

El contrastede pario1 con losverbosde «posesión»es mucho másabun-
dantequeen el modificado reperio (dondeapenasse registra)e inclusomás
queen invenio(peseal empleomuchomás frecuentede éste).Así,en diver-
sostextospatio1 contrastacon babeo(archilexemadela «posesión»enlatín),
apropósitodedistintostiposde«posesión»:

Itaque, si quam hateo laudem...,parta Romae e$ quaesiíain foro (Cic.
Plane 66) ~7

Contrastaasimismocon possideo(reservadomás parauna posesiónde
índolematerial):

quidquid Romani tot triumphis pantum congestumquepossident,id omne
vestrum...futurumest(Liv. 21,43,6) 28

y con teneo,que precisamejor la idea de la «conservación»o «prolongación>
dela posesión(diu):

~< Cf. Cic. agr. 2, 103;Plin. paneg.4, 5. También,enel ámbitodela producciónintelectiva
(puno2),Lucr. 5, 4-5: qui talia nobis¡ pectoreparto suoquacsitaqnepraeiniaJiquil? (¿o setrata
deunahisterologíaenestecaso?).

27 Plaut.Cas. 200; Mere77; Cic. agr. 2, 103; flor, saL 1, 1, 92-4. Cf? asimismoPlaut. Trin.
838; Cic. Caecin.74; prov.cons.3; Deiot 37; 0v. epist. 16 (17), 242; Liv. 2, 48, 2; 40, 12, 16.
Contrastecon diversidadde objetos:Id. 30, 14, 8. Puedetratarsetambiénde una«posesión»
derivadadela adquisición»porotros(Plaut. Trin.346-7;Liv. 45, 13, 15).

25 TambiénCic. agr. 1, 5. <Posesión»derivadade «adquisición»por otros: Liv. 34, 58, 5;
37, 53, 27. Cf. Id. 34,58,6exeaposscssioneita parta, ita recuperata...
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quantovos fortunatioreseritis, si huncstatum quemha/ictis, vestranon ig-
navia quaesiitumsedvirtute partum, tenuenitis(Cie. agr. 2, 103)
necmaleparíadiu tenca!peiusquerelinquat(0v. epist.6, 157; cf Verg. ¡ten.
5,229-30)

nociónqueexpresantambiénsusmodificadosretintoy obtinecz

Nam imperiumfacileeisartibus retineturquibusinitio partumest(Salí. Catil.
2,4)
si quae...ornamentasibi pepeni4eapotest...o/itinere(Cic. Quinct.94) 29

ademásde otros verbos como tueor, tutor, servo, custodio,con los que tam-
biéncontrastapatio1:

alienis armispartam. externafide redditamlibertatemsuacura castodirent
servaren¿que..(Liv.34, 49,11) 30

La posesiónpuedeser no sólo conservadao mantenida,sino también
acrecentada;así,patio1 contrastatambiénconverboscomoaugeo:

Masinissammeminissese regnuma populoRomanopartum aucrumqueet
multiplicatumha/iere(ld.45, 13, 15) 3’

Patio, semuestratambiénen contrasteconaquellosverbosqueexpresan
el <uso>, «goce»o «disfruto>deunaposesión,talescomo utorofruor

diutine uíibenelicetpartumbene(Plaut.Rud 1241)
frigoribuspartoagricolaeplerumquefruuníur(Verg.georg. 1,300)32

~« Asimismo retincck Nep. reg. 2, 3; Cic. agr. 1,3; (i’aecin. 74; Plané 11; pro¿coas.3; Salí.
CiatiL 51,42;Liv. 9, 34, 3; obtineo:Id. 7. 18, 5. SobreobtineopuedeverseahoraJ. F. Domín-
guez, Oháneo:de‘tener’ a ‘obtener’.Estudiolexemático, (‘FC-ELats (1993)9-43.

3« Ter. Phorm,788-9;Rhet. ¡lcr. 4,66; Cic. ad Qfr. 1,1,43;0v. ars2, 13. La ideade con-
servación»esexpresadatambiénporparco(Verg.Aca.8,317 parcereparto; cf. Serv. ad Ioé: ncc
aventa servaba nl) y su modificado comparco(Ter. Phorm.44-6).CL igualmenteparía compone-
re(Salí. epist. Caes.1,1,7).

3> Cic. off 1,92; dc orat. 1,211; Liv. 1 pr. 9; 6,16,5 (lección dudosa).Cf. cumulo:Liv..30,
32,4.

32 TambiénLic. agr. 2, 61; off 3, 3; Nep. Epa;».5, 4; cf. asimismolos objetos uri.litatem
(Cic. deoral. 1, 211) y fructam(Id. 5. Rosé88). Disfrute»expresatambiéngero(honoresimpe~
ria): Liv. 9, 34, 3 majeparta,malegesía,malere/cuita imperia(cf Cic. ¿aPis. 3); asícomoexerceo
(Salí. episí.Caes. 2. 3,5 si partamvictorianv..exercerenr).
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3.2. Relacionescon losverbosde«pérdida»,«donación»y«sustracción»

3.2.1. Verbosde«pérdida>’

Con los verbosde <pérdida> entendidaen sentidoestricto (grado desi-
nentede la posesiónsin transmisiónde ésta)patio1, como las demásunida-
desde «adquisición»,mantieneunarelaciónde alternación,en cuantoquelos
verbosdepérdidaindicanel gradoingresivodela «carencia»:

patio> - - habco amitzo- - non ha/ico
patiO1 amitto

A. veces,seobservaenlostextosesecontrastecon amitta

multa se arbitraturet pepcnisseantefactis et haberein animo atquevirtute,
quaenullomodopossitamittere(Cic.Deiot.37)33

Aquí podemossituar también el contrastecon verbos como consumo,
prodigo, queexpresanla ideade «consumo»,«gasto>’, que es,a la vez, «disfru-
te»y «pérdida»:

qui hie antepantaperegreprodigunt(Naev.com.

Igualmentecabeseñalarel contrasteentrepatio> y los verbosde pérdida
cuandoéstospresentanun valor «destructivo»:si antesveíamosel tipo parta
amitto, ahoraencontramospartaperdo(everto,subverto..4

illi rnalepantamvictoriammaleperdiderunt(Liv. 9,9, 11)

genitiadeaquaemaioresvirtute pepereresu/ivortunda(Salí. oit Lep.3) ~

y, apartir dela complementariedadcausativa

pendo.-penit(dispenit, intenit)

podemosentenderbienel tipo partuminterit(disperit):

malepartummale dispcnit(Plaut.Poen.844;cf. Liv. 24,4,2)

>~ Cf? Salí. Iug.31,17;Caes.Gal! 6,40,7.
“ Cf? BeIl. Afr. 47, 4; Salí. oit Lcp. 17. <Consumo»o «gasto expresatambiéncon<edo:Titin.

coas. 144 R. illud antepartuascomedct.
>~ Cf. Id. oit Fbi! 15 (disturbo); Liv. 30, 30, 21 (everto); 30, 32, 4 (eventoenoposicióna cu-

mulo). Asimismo la oposiciónaperdocondiferentesobjetosenPlaut. (‘¿st. 201, al lado de ser-
yo, augea
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opartadi/abuntur

maleparía maledila/iuntur(Naev.trag. 51)

3.2.2. Verbosde«donacion»

La «donación»puedeserconsideradacomo un tipo particularde «pérdi-
da»en la queseproduceal mismotiempounatransmisióndela poseslon:

(parlo, - -) habco ¡¡ do (- - nonhabeo)
(.- habet)

En numerosasocasioneslos verbosde «donación»aparecenexpresando
unatransmisiónde la posesiónengendradapor la accióndepatio, (parta do).
Encontramosasí,junto a patio1,verboscomo do, dono,(con)cedo:

praedaingenspartaet militi concessaesí(Liv. 10, 19,22) 36

trado, relinquo (aplicados,sobretodo, a la «donación»como «legado»de los
antepasados):

plurimo sudoreet sanguinemaiorumvestrorumpantamvobisque traditam
libertatem...(Lic. agn. 2, 16)
quodpaníumrecentivictoria maioresvobis... reliqucruní, id vos ab illis ac-
ceptuas...vendetis?(íd. ibid 2, 49) ‘~

asi como vendo(forma particulardc donacióno entregaa cambiode dinero)
y sucomplementarioveneo(patio, vendo;—venut),o loco:

quod frumentum improbissime per trieniumparlum...vendidisti (íd. l/err. 2,
3,179)
utulla resparía bello..,nonmodovcnicritverumtocatasil (íd. agr. 2,54)~»

Por otra parte, si se contemplala «donación»como acción cau.sativadc la
‘posesión> a travésde una«recepción> (accipio), hay queseñalarquepatio1 re-
chazala ideade«donación»,entendidaéstacomoorigendela accióndepatio1:

> Cf Plaul.Asin. 145-6;Pseud704~5.>;Lncr. 5,869-70;Belí. Mex.42,3; Liv. 2,48,2; 7,1,
2; 22, 52, 5; 42, 50, 10. Sin expresióndel destinatario,divida Liv. 5,28,3,.. partampraedamdi-
videre.

~ Cf Id. mv. 2,70; Salí.episí. Caes. 11,3. Relinquotambiénpuedeaparecersin destinatario
explícito: Nep.Lyt 1,1;0v.epist.6, 157; Liv. 34,58,5.

~< Otrosejemplos:íd. ibid 1,4; 1.5;2,62.
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corporisaliquamcommodidatemnon naturadatani, sedstudioet industria
partam(Id. mv. 1,36)~~

de suerteque paño,se oponedirectamentea verboscomo accipio, mutuor,
en cuantoqueuno y otrosseñalandosformasdiferentesdealcanzarla pose-
sión:

(das.-) accipio - - habco
patio>-- babeo

cognomenfrugalitatis,nisi accepisset,ipsepepeni.sseí(Id. Flacc 5)40

Sobrela proximidadde la acciónde patio, /alteri/ (en cuantocausativo
de la posesiónparaotro) a la delos verbosde «donación»,remitimosa lo es-
crito másarribaal referirnosala «adquisiciónparaotro».

3.2.3. Verbosde«sustracción»y «privación»

La «sustracció¡v>,como la «aprehensión»,la «recepción»o la «adquisición
estricta»,sesitúaen el grado ingresivode la «posesión»(subtraho- - babeo);
en estesentido,los verbosde «sustracción»sesitúanen el mismo nivel que
pario,.Pero,porotrolado, la«sustracción»se caracterizapor sercausativade
la «carencia»enun determinadoposeedor(distinto del sujeto)y, ental senti-
do, los verbosde «sustracción»actúancomo alternosdelos de «donación»
(«dar»¡«quitar»):

(alicuO das.-habet
(alicuO enipis.- non babeÉ

A partir de la consideraciónde quepatio, implica una«posesión»,pode-
mosexplicarnosel tipo (alicui) partaenz~ia

panit(- - babet)¡ eripis

quodiampantavictoria ex manibuser~eretur(Sall.Iug. 82,3)~’

La «privación»(privo), comola «sustracción»,escausativadela «carencia»,
perono implica unaposesiónsubsiguientepor partedequienla provoca:

» Cf. Id. Caecin.74; para 48; fam. 10,4,2; rep. 6, 11 (¡habeshereditarjuas).
40 Cf. íd. off2,47; agr. 2, 49; Salí. Iug. 85, 25. Ilustrativo estambiénLiv. 45, 37, 12: lasde-

rrotasse reciben o sufren(clasesacceptaesin!), las victorias seganan o conquistan(victoniac
partae).

41 Cf? Ter.Phorm.45-6 (abripio); Tib. 2,4,40 (eripio).
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Nolite... eum...antepartis honesíatibus..privare (Cic. Mur. 87; cf? íd. Quinct.

74)

4. Relacionessintagmáticas

4.1. Clasesde sujetoy deobjeto

Sobre los diversostipos de sujetoconparlo, ya hemos hechomención
másarribaal distinguir los dostipos deadquisición.El sujeto«no animado»
esclaramenteminoritario (4 %) 42~

Por lo querespectaal objeto, tanto con parere> /sibi¡ como con parere1
/alteni/, el objeto essiempredcclase«noanimado»

43y en amboscasospuede
serde subclase«material»o “no material, aunquecon predominio claro de
esteúltimo tipo ‘tt

en cl casode parere> ¡‘alteni/ cl objeto «material»es raro (dividas, vecti-
galia...); el «no material> pone de relieve, bien un determinadoestado que
otro pasaa experimentar(laetitiam, aegtitudinem,flduciam, oblectationem,
cunas,somnum,odiuns...),estadoquesuponeun tipo especialde «posesión»,
o bien,másamenudo,una«posesión»ensentidomásamplio (honores,decus,
dignitatem, impenium,salutem,glorian>. nomen,pacen>, utilitatern..); puedeser
un beneficio (bonum),como normalmenteasí sucede,aunquetambiénpuede
serun daño(quiequan>incommod¡3.

— en el casode parere> /sibi/ (que incluye aquellos ejemplosde patio,
queno presentanexplicito un dativode interés)la situaciónes similar: el ob-
jeto «material>, aunsiendoaquí más abundante,es minoritario (bona, opes,
divitias, minas,pecunian>,praedan> —frecuentep. ej. en Tito Livio-, frumen-
tum. agros...).Unaposesiónensentidomásamplio determinanlos objetosde
subclase<no material»: los que más abundanson victonian>, glorian>, pacen>,
decus, tegnun> (todos ellos frecuentesen Tito Livio), a los que cabeañadir
otros como libertatem, honores,tniumphum, dignitaten>, lauden>, impeniun>,
gnahíam,amicitian>, saluten>, voluptates,cognomen...lista que seríaampliable
conotros muchos,afinesa vecesa loscitados~.

41 El sujeto <animado»es casi exclusivamente humano (o humanizado»).Lina excep~
ción: Luer. 5,869-70(dondesehacereferenciaa animales).

4~ Como tal podemosconsideraranhicosen Ter. Fin. 149 y Salí. ¡ng. 10. 4. Cf. amichias
(aínicitiam) florete: Nep. AL 7, 5; Cie.fin. 1. 66; lO. Cic.l pet 25; Liv. 42, 46, 6. Similar puede
serel casodc coniunxen Verg.¡ten.2, 783-4(junto a los objetosreslaetaeyregnun~.

Algunascifras destacabiesrespectoal objeto material: Corpus <iaesar¿anum: ¡6%; Ci-
cerón:21 0/>; Virgilio: 25%; Tito Livio: 23%. No existeen Nepote, Rheíorica ad Rerenniun,,
Propercio,faltandotambiénenlos tratadosretóricosdeCiceron.

45 EnSitio Itálico apareceparlo, con un infinitivo como objeto:4, 47 sedcsquebeataset
nzeiuipepereremanu (sc Gallí); cf. td. 16,15paría...formido mann.
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4.2. Complementacióncircunstancial

a) Locativa

La determinaciónlocativa CubOesaquíalgo másabundantequeen pario2
(registramosunos25 ejemplos,la mayorpartedeellosenTito Livio). Sepre-
sentaen todassusformas(adverbial,ablativo solo, locativo y giro preposi-
cional).

b) Temporal

Fario1 tambiénrecibeaveces(18 ejemplosennuestromaterial) determi-
nacionesde índole temporal (quando): la másfrecuentees el adverbioante
(10 veces)aunquetambiénencontramosquondam(2), los ablativosfnigori-
bus,paucisantemensibus,longotemporey los girospreposicionalesper trien-
nium, (postea) inter tot annos(bella). El adverbiosaepeañadeun valor fre-
cuentativoala accíon:

saepemerosomnumpepenitibi(Prop.1, 6, 27)

c) Ablativo

Fario> tambiénadmitela determinación/unde/ (ennuestrocorpusde es-
tudio, 18 ejemplos):

satisfuit eritqueundebellidecuspaniatu~hine paxpetendaest(Liv. 7, 40,5)

Dicha determinación,de índole no local (en cuantoquepatio no esun
verbo de movimiento), presentageneralmenteun carácterpersonaLex (de,
ab) aliquo victoriam (glorian>...) paria Los ejemplossoncasi todos de Tito
Livio:

quonammodo isti exSidicinis Campanisquevictorian> pepererun¡?(Id. 7, 34,
13)

En algunoscasos,sehalla muypróximaal giro instrumental(ex aliqua re
atiquidpatio):

eamenimexbe/logloriamvirtute peperimus(Cic. mv. 2, 70) 46

4< Excon valordiferenteen íd. natdeor.2, 163.
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d) Instrumental

Es la determinaciónmásfrecuente.En el conjuntode nuestromaterialde
épocaarcaicay clásicaregistramoscercade 115 ejemplosque presentandi-
chadeterminación,lo quesuponecasiel 40 % del empleodeFario>.

Con frecuencia(cercade 20 ejemplos)el instrumentalaludedirectamen-
te al «esfuerzo»quela acción reclamadel sujeto: labore (magno,meo...),san-
guine acsudote,studioet industria,diligentia, cura, magnispericulis, sine labore
ac peniculo>. Fario1 expresaasí un contenidoque se oponeclaramentea la
nociónde«recepción»(accipio),fruto deuna«donación»(do,tri bao):

Quaecumquein me bonasuntaut fortunaebeneficio tribuía aut meolabore
parta (Id.farn.10,4,2;cf. íd. int¿ 1,36)

Con mayorfrecuencia(unos 50 ejemplosen nuestromaterial)el instru-
mentalaludea la «acción»,«procedimiento»o «comportamiento»del sujeto
parallegar a la «adquisición»,unasvecesde formamásgenérica(eis artibus,
aliqua ratione, tenone vitae), otras precisandola acción (antefactis, negibus
exactis,secessioneplebis, fuga, defensionibus,portentiscognitis...);muy a menu-
do se tratadeun procedimiento«violento» (vÁ armis, bello, bel/ando,pergla-
dios, victoria, tniumpho,scelere, latrocinio, parricidio) o bien «malo, injusto»
(mala opera, per ma/itian>, fraude, iniustitia, iniuria, per iniunian>...), más rara-
mentedel procedimientoopuesto(bonis antibus, beneficio, multis magnisque
metitis, legibus,be/li iurez.).

Tambiénes frecuente(unos30 ejemplos)queel instrumentalse refiera a
las cualidadesdel propiosujeto (natura, ingenio); particularmenteabundante
(16 ej.) es el ablativo virtute (tambiénencontramosen dos casosper virtu-
ten> 47, al quese sumanotroscomo moderatione,pudore,officio, fide.

Encontramosasimismo otros intrumentales referidos al sujeto, tales
como manu(manibus),pedibus(cf fuga):

pedi/iusperfugiumpeperit(Plaul. CisÉ. 161)~«

Puedenaparecervarios de estostipos simultáneamente:así, a propósito

delosrequisitosparaalcanzarla eloquentia:
sive illa (sc eloquentia) arte pariatur aliqua sive exercilationequadan> sive
natura...(Cie.Brut. 25)

4’ Cf? E.Vesíer,Instrameníaud,nannerexpressionsin Latin, Assen,VanOorcum,1983, 96.
~< Mientras queunadelermnac>oncomopectore(Luer.5, 4-5) nossitúaya enel planoin-

telectivo(véasemásadelantenuestrocomentariodeesteejemplo,queincluimos enparioj.
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Generalmenteel instrumentalhace referenciaal propio sujeto (perse),
poniendode relieve unaacción que se oponea la «recepción»determinada
por la «donación»(ci delatum,habeshereditarium):

ut id ipsum, quoderathominisproprium,non partumpernos, sed divinitus
adnosdelatumvideretur(Id. deoraL 1,202)
e,-itque cognomeníd tibi per tepartumquod habesadhuca nobísheredita-
rium (íd. rep.6,11)

De formaesporádicael instrumentalhacereferenciaa la intervenciónde
un agenteexterno(peralios):

lis mosgerendussiL quibusadiueoribussítpartavictoria (Id. fans. 12, 18, 2)
quasimihí si quaepartaeruntnon modote praesentesedper tepartasint
(Id. Att 1,1O,6)~~

En algunoscasosel destinatario(alterE) puedeserdistinto del sujeto(ex-
plícito o implícito), cuyo esfuerzo,accióno cualidadesponede relieve el ins-
trumental:

meislaboribusvobispopuloqueRomanodignitassalusquepariatur (íd. Catil
4,1)50

Porlo querespectaa la expresiónmorfológica,el instrumentaladopta,so-
bre todo, la formade ablativo; en menormedida,la degiro preposicional(per
+ acusativo,sine + ablativo).Ambostipos de expresiónsecombinan,a veces,
enun mismotexto (Salí.oit 9/ÉL 15).

e) Determinaciónadverbial

Aparte de los adverbiosde lugar y tiempo, la acción de pario> aparece
determinadaenocasiones(21 ejemplosennuestromaterial)por diversosad-
verbiosde¡nodo. Se tratadeadverbiosdecarácterobjetivoque aludenal pro-
cedimientoempleadopara llegar a la adquisición.Los más frecuentesson
¡no/ey berre; junto al segundopodemosagruparhoneste;junto al primero, ¿¡¡-

honeste;sce/este;haucommode;improbe;improbissime51:

multabona/ienepartahabemus(Plaut. Tnin 347)

“» Id. LaeL 51; 0v. episa16(17),242; Tib. 1,7,9;cf? Ter.Eun.399 (laborealieno).EnTib,
1, 6,27apareceun instrumental externo<no animado»(mero);cf. Caes.civ. 3,69.

50 Asimismo íd. rep. 1,7; Salí. or.Lep. 21; Verg.¡ten. 11,24-5; cf? sin destinatarioexplícito
Liv. 1, pr. 9; 3,62,2; 7,8,5; 10,42,3; 35,48,12.

>1 En todoslosejemplos (excepto Ter.Andr. 797)el adverbioaparecedeterminandoauna
formaperfectiva.
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Esporádicamenteencontramosalgún adverbioque aludeal esfuerzoque
reclamalix acción(vix, Ecli. Afr. 50,4).

Puederesultarreveladorcompararestetipo de determinaciónadverbial
conla querecibepatio2 (porlo demásescasa);así,no encontramosfrasesdel
tipo

* mulierfllium ma/e(inhonesle,impro/i¿..)pepenit

Igualmentesi comparamoslos respectivosinstrumentales,vemosquefra-
sesdeltipo

* mu/ierfiliumstudioel industria (vi atqueiniuria, vintute...)pepenit

no sonadmisiblesen patio,, en el quelos instrumentales(tambiénescasos)
aluden,sobretodo, al sufrimiento de la parturienta (sinedo/ore, sine dolori-
bus).

IV. Funcionamientode parlo en el campo de la «producción» («engendrar,
producir»)

El contenidode patio2 (<‘dar existencia,hacerexistir») viene definido
por el semagenérico«producción»:la acciónverbal recaesobreun objeto
no preexistente,quecomo fruto de la misma, pasaa existir. En pario2 po-
demosdistinguir,además,dos contenidosperfectamentedelimitadosentre
sí52:

— el de «producciónnatural» («dar vida, dar fruto»), que es el predomi-
nantey quese aplica,sobretodo, a la acciónde «procreación»por partede la
mujer:

(mulier)paril.- nascitur(puer,filius)

— el de ‘<producción de índole no natural> y, al mismo tiempo,preferente-
mente«no material»,que puederevestirun carácter«intelectivo»o «no inte-
lectivo».

52 También en cast.parir, parto,seobservala mismaambivalencia.El doblevalor producti-
yo depario, esbienrecogidoporcast.engendrar«procrear>y >originar>.
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1. «Producciónnatural»

Fario2 seaplicatanto a la acción de«procreación»de los animalesvivípa-
ros («parir>: mu/ierfiliumparit, susporcosparit) comoa la acciónproductivade
los ovíparos(«aovar>: gallina ovaparió, a la reproducciónvegetaly a la acción
productiva de la tierra («dar fruto»: vitis uvasparit, terra frugesparit). Todos
estoscontenidostienenen comúnel carácter«natural»dela acciónproductiva.
Podemosrepresentarestoscontenidosenun esquemasemasiológico:

«producciónnatural»

animal vegetal tierra

vivíparos ovíparos (<darfruto») («producir»)
(«parir, (‘<aovar»)

procrear»)

De todosestoscontenidosel másimportantees el referidoa la «procrea-
chin» o acciónreproductoradelos animalesvivíparos(«parir»),enpanicular
de la especiehumana(<‘dar a luz la mujer»),y ello tanto por su frecuencia
como por las relacionesdeoposiciónquecontraecon múltiples verbosden-
tro del sistemade la lengua(hastael punto de quepodría considerarseuna
unidadpropia).

1.1. Relacionessintagmáticas

Los diversoscontenidosdentrode la «producciónnatural» aparecendefi-
nidossintagmáticamentepor diferentesclasesde sujeto y de objeto (paño2
referidoa la «procreación»quedabien delimitado, además,como veremos,
por oposicionessignificativasaotrasunidadesverbales):

a) cuandopatio2 es aplicadoa los seresvivíparos («procreación»)hay
quehablarde unobjeto conlosrasgos«animado»,«animalvivíparo»quepre-
senta,además,el componente«cría»(«hijo’> si se tratadela especiehumana),
frenteal de «madre»del sujeto:

materipsaquaeillos pepererat(Plaut.Men.21)

Aplicado a la especiehumana(quees el usomásabundante,no sóloden-
tro del contenidode «procreación»sino de la «producción»engeneral),pre-
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sentaun sujetocon los semas«humano(o humanizado)»,«hembra»,y un ob-

jeto conlos rasgos<‘humano(o humanizado)>,«naciente,descendiente»:

mulier(femina)filium(puerum,progeniem~)pan!

Alcumenageminospeperitfilios (Id. Amph.1088) ~

Si hacemoscasode Nonio Marcelo y del ejemploquecita de CecilioEs-
tacio,el verbopunoseaplicabaasimismoala acciónprogenitoradel varón:

Parereetiamviros dici posseCaeciliusauctorestChalciis(18):
aithicvicinus, seeaspepenisseet vobisdatum(Non. 743,2lss.L.) 5~<

perono conocemosningúnotro ejemploen quepatio2seapliqueal varón55;

parecetratarsedeun helenismo(‘r’ucro), como el propio Nonio explicasegui-
damente.No obstante,como es sabido,patentes(parens)se aplica a ambos
progenitores(comotodavíaencast.ant.parientes,it. ant.parenttfr. parents)56

Porotra parte,esextremadamentefrecuenteel empleoabsoluto(queya
encontramosenPlauto),como fruto dela «incorporación»del objeto(Jilium)
a la semánticadel verbo(cf cast.«parir»,«dara luz»):

mulier(femina)pan!

peperitmulier, el egoopinor (Plaut.Truc. 502)

Este usoabsoluto,quesólo seregistraen patio con el contenidode «pro-
ducciónnatural»(tambiéncuandoel sujetoes «no humano»),muestrahasta
qué punto ese contenido aparecedesdelos primeros autores firmemente
consolidado;el hablantelatino empleapatiosin objetosólo paraexpresardi-
cho contenido~

~> Prescindimosde los usosfigurados:Plaut. Stich. 166 (dondemaírem= famem);Enn.trag
35 y. (matergravidafacetn);cf? 0v. cpist 16(17)237-8;asícomo lasalusionesa prodigios(fe-
m,naleonenzPlaul. Vid frg. 18, cf? Cie. div. 1, 121)0mitológicas(nubisCentauros:íd. nat deor
3, 51; AcanthoSo/em,ibid 3,54).Asimismo Plaut. Amph.785-6; Cie. CadI 1,25 y, concarác-
terpoético,Prop.2, 3, 28.

>~ Pasajediscutido.Ribbeck(Caecil. con>. 18-19)ofrecela siguientelectura:sat bie vicinus
asses/peperissetnobis.

55 Cf.laconjeturadel-laímsobreTrag.inc 146>R.
56 Sobrela etimologiadeparens(~ctpariens)y la influenciaquesobreel mismopudo ejercer

Parcntalia(*<Panientalía), vid A. Pariente, Parensy Parentalia,Enienita44(1976)303-319
(de acuerdocon nuestroanálisis,hemosdedisentir deParientecuandoafirmaque la acciónde
parere—sin mayorespecificación—era <una funciónespecíficade lamujer». ibid p. 304).Sobre
parens (parentes~,apanedela citadamonografíadeOdgers,véasetambiénB. M. Wilkinson, «A
widerconceptof thetermparen»,CJS9(1964)358-361;5. Mariner, »Parentes-eognatiel affi-
nes>,Helmantica28(1977)343-352.

>‘ Conocemossólo un ejemplodeempleoabsolutofueradeestecontenido:Rhet.Her. 4, 7
(usofiguradoderivadodeaquelcontenidodentrodelámbito dela retórica).
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Escasossonen nuestromateriallos ejemplosdepatio2 referidoa la «pro-
creación»fiera de la especiehumana,aunqueya existe un testimonioen Ne-
vio, enunafraseproverbial:

atquepriusparietlucustalucambovem(carm.frg. 63)5<

Tambiénaquíregistramosel usoabsoluto~

b) Cuandopatio2 es aplicadoa la acción productivade los animales
ovíparos(«aovar»)encontramoscomo sujetosgallina, aves y como objetos
ovurn,ovaEsun tipo muypocofrecuente,aunqueyaapareceenEnnio:

(ivapanire soletgenuspenniscondecoratum
non animam(Enn. anta 10-11y.; cf? Cic. ac2,57)

Tambiénestecontenidoconoceel empleoabsoluto;así en el hápaxde
Catón:

gallinas teneras,quaeprimum panien4 concludat(agr. 89, 1; cf? Cic. nas.
deor.2,129)

e) Aplicado a las plantas,patio2 tampocoes frecuente:lo encontramos
por primeravezenVarrón 60 y luego enOvidio:

(aspice)ut sua,quodpepenit,vix feratarboronus(0v. ten>. 176)

d) Másfrecuentees la aplicacióna la acciónproductivade la tierra (te-
nra, te/tus), como generadorano sólo de las plantas,sino tambiénde los ani-
malesy de la especiehumana(fruges,flores, arbusta, opes,feras, animalia, ge-
nushumanuin);granpartedelosejemplosse registranenLucrecioy Ovidio:

matenest terra eaparit corpus~animan>neteradiugat(Facuv. trag. 93 R.)
(terra)fetapanitnitidafrugesarbu.staquelaeta
etgenushumanun>,paris omniasaeclaferarun>
pabulacumpraebetquibusomnescorporapascunt

(Luer.2, 994-96)61

>< Cass.Hem.aunfrg. 11 (susporcos);Liv.23,31,15<boseculeum).Cf?Cie. de orat.2, 268
(asinum~.

59 Cic. div.2,49 (mulo.equa:3 ejemplos);2, 61 (mula~;Liv. 26, 23,6; 37,3,4(mu/a~.
CO Varrorusal,31,2; 1,31,3;1,41,5(usoabsoluto); 1,44,4;2, 1,27.

A partir deahí seaplicaa unaregión: 0v. Pont. 4, 15, 90 (Africasegetes,etc.); Liv. 45, 23,
16 (Asiaeregio inaniora ingenia)oaun río: ?rop. 3, 18, 28 (Paeto/usopes).
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Juntoal sujeto tellusencontramostambiénnatura(Id. 5, 233-4) »~. Tam-
biénaquíse registracl usoabsoluto(Id. 5,826).

Ningunode los contenidosenglobadosdentrode la «producciónnatural>
es compatiblecon la determinaciónde interés<para sá> (siM), de modo que
no encontramosfrasesdel tipo:

* muliersibifllium parit

sussibiporcospanit
* gallina sibi ovumparit
* vitis sibi uvaspanit
* terra sibi frugesparir

En cambio,siadmitenla determinacióndeinterés«paraotro» (alterE). Ya
hemosindicado que Ernout-Meillet consideranel contenido«parir (la mu-
jer)» derivadodel de «procurar»a travésde la idea de «procurarun hijo al
marido», destinatario,segúnellos, explícito generalmente.La verdades que
esedestinatarioapareceexpresosóloesporádicamente:

speraviego istamtibi parituramflhium(Plaut.Amph.7i8)»~

Creemosqueel destinatario‘<a/ten» no es relevanteparaestecontenido,
ni paralos demáscontenidosde«producción».Tambiénaplicadoa la acción
productivade la tierraencontramosalgún ejemplo de dativo «alter¿> conpa-
ño2 (Lucr. 5, 233-4). Desdeel momentoenqueapareceun destinatariodela
acciónproductiva,el valorde «producción»se debilita en favor de la notade
«interés»o «adquisición»(paraotro) 64

<2 Enotro sentido,vemosa la naturalezacomogeneradorade la amistadentrelos parien-
tes(Cic. tael. 19). Encontramostambiénotrostipos deproducciónqueno hemosincluido: así,
la acción de »criar» gusanosla madera(Lucr. 2, 899) o el uso poéticode Catulo 64, 281-2
quos...aura parit florestepidi fecundaEavoni.

<> Cf. íd. Truc. 18; frg. 115; Enn. trag. 61 y.; Caecil. entra26 R.; Lucr. 4,1254-5;0v. me>.
14, 334; Ib. 214; Varro Men. 19. Añádasela conjeturadeScboell enPlaut. Cas 256 y el uso
poéticode0v. met. 13,516: inferíasbostipepert

64 Significativoenestesentidoesel siguientetexto deCecilio Estacio(cona26 R.): Ea tum
conpresaparií huicpueru,n,sibiprobrum.
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1.2. Relacionesintersubjetivaseintrasubjetivas

Examinamosa continuaciónlasdiversasrelacionesquecontraepatio2re-
ferido a la «procreación»(«parir»).La acción de patio2 seenmarcaentrelos
siguientesprocesos,cuandoseaplicaa la especiehumana:

(«ir) mulienempraegnantemfacit.-(muflen)concipie- -parit.- (filius~ nascitur

En el procesoprevio se sitúa la acciónfecundantedel varón («fecundar,
preñar»)como accióncomplementariacausativa:

(vir) mulierempraegnantem(gravis/am)facit- (mu/jet) concipit , praegnans
(gravida)flt (- - est)

concubitu(Alcumenam)gravidamfecifilio
tu gravidamitem fecisti...

uno partu duospepenitsimul(Plaut.Amph.1 1X6-8) 65

Ateniéndonosa las relacionesintrasubjetivassecuencialesdel citadopatio2,
vemosqueaquélfuncionacomotérmino resultativo:

‘<ingresivo» «progresivo» «resultativo»
(CONCEPCIÓN) (GESTACIÓN) (PARTO)

concipie,gravitafle— — gravida ese——partunit— — panie

— CONCEPCIÓN(concipit,gravidafit)

diligentiamqueadhiberetut ídquodconceperatservareet salven>parerepos-
set(Cic. Cluene.33) 66
fltquegravisgeminosquepanit(0v. fast2, 615;cf? Plaut.Cist. 617)

— GESTACIÓNOEMBARAZO(gravida,praegnansese)

quaenun>quamfuitpraegnansqui parerepotuit?(Plaut.Truc. 198)67

etmequodgravidastpaniatsinedoloribus(íd. Amph.879)68

65 Cf. Id. Truc 807-11.Con frecuenciasealudeala accióndeterminadaenqueseproduce
la «fecundación»:comprimo:íd. AuL 689-729;Ose.158-63;178-81;616-8; Caecil. con>. 26; cf?
conipressu:Plaut.Truc.498;Epid 542; asimismoconcubitusId. Amph.1136-8y concumbc’Cic.
mv. 1,44; 1,73; 1,74; 1,75. Aplicado a un sujetoterra encontramosgravidare: Cic. naedeor.2,
83 quaegravidataseminibusomniapanaL

66 Cf? Id. div. 2, 145; 0v. mee.10, 503-7.Tambiénaplicado a un sujeto >animal,no huma-
no»:Cic. div. 2,49 (mu/a).

67 Cf. Id. ibid 389; Amph. 718-23;Ter. Hec. 638-40;Cic. div. 1, 39; 2, 145; Flace. 72;
Pomp.ate/I19-20.

68 Cf? Id. ibid 718-9;Ter. HauL 1022; Cic. deoraL 3,219;asimismoEnn. trag. 35V. (mater
gravida);Plaut. Truc.498 (gravis/amreliqul meocompressu).
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tartana es un modificado sufija> de panio de carácterdesiderativo(-

uno) 69 que expresala apetenciafisiológica del parto(«tenerlos doloresdel
parto,estardeparto»)7O~ A partir deesecontenidoprimario (aplicacióna la
procreación),presentael mismodesarrollosemasio)ógicoquepatio,.En los
escritoresdeépocaarcaicay clásicanoes un verbode uso frecuente71, A ve-
cesaparecejuntoapaño2:

vereor,si ctaníorenicius lic crebroexaudiat
neparturireintellegaí.Aliquo snihist
lije ablegandu’dwm parir Ehiluniena (Ter.Hee.412-4)~~

De acuerdocon la afinidadhabitualentreel gradoaspectualdesiderativo
y la intransitividad73, partunioes, enprincipio, un verbointransitivo (los pri-
merosejemplosde usotransitivoaparecenenCicerón),frenteal carácterbá-
sicamentetransitivodel resultativopanio.

»« Cf? B. Garcia-Hernánder.,Semánticaeseractural...pp. 86, 89 s.; Au~ granun. Y 516, 16
parrado,parare desideroMacr. exc.gramm.V 625, 28 parrurio, quod esíparare medéor(cf. [d.
INrI. V 649. 29). Sobreasíalipo de formaciones,deraigambrepopular y quizá por ello muy
poco presentesen la literatura(salvo parrurio y erario), vid E. Wélfflin, »Die verbadesiderati-
va,, ALLí (1887)408-414; E. Riscb, fler Typus panarireim Uateinischen,fF61 (1954>
187-195;1. B. 1-lofrr’ann-A. Srantyr,LrzteínL«cbcSynraxunáSríUscik Munich, C. 14. Becl, 1972,
298.

‘« La accióndepenuriaaparece,por lo general,acompañadadegritos e invocacionesa los
dioses(clamar,clamar, daní ¿«voceOy asociadaal dotor.Cf. Mar.Victorin, ir, GaL 4,27parturi-
re... iv doloreesseesr.cum partuseffundhur.Es unaacción«durativa»(di», iam dio), frenteala
departo> comopuedeverseenestosusosfigurados:Lic. Hill. 2, 118ut aliquandodolorpopuli
Romanipanal quod jan’ din par/ant Liv. 21, 18, 3 quoddi» par/unir animusvestera/iquando
paría.>. Por ello> partario permite la subordinaciónaoccipio (Pinas.Arnpñ. 1091), incipio (PhD.
tiar. 28, 247).

‘~ Plauto:cuatroejemplos(deellos, tresenArnplritruo apropósitodeAlemana);Terencio:
3; Cicerón:3 (dos enlos discursosy uno en los tratadosfilosóficos); Varrón De re nrsíica: 1;
Pomporíio: 1; Virgilio: 1; Diree, 1; Horacio: 3; Ovidio: 2; Tito Livio:1. Faltaen el resto,El uso
depararlo seextiendehastala latinidadtardía.A veces—sobretodo,en¿pocatardía—,como
otrosantiguosdesiderativos,asumióel contenidode su base;cf. Wóifflin. loe’. tít., 410; Riscli,
loe: ci>., 191 y el correspondienteartículodel Thesaorus,sv., col. 532, (Sss.EnSan Ambrosio
(fid 1,14; epísr.35,2)seregistracornparturioyenAvito (carnx6,71) reparrario.

22 Plaut. Au1693-729;Arrrp~ 1061-71.;i088-9l;ef ¿bid. 1039.Tambiéna propósitodeja
acciónde«aovar»:Varro rusa 3,9, 8 (galtinee).Otrasvecesno sehaceexplícita laaccióndepa-
do y par/untoaparece,por ejemplo,junto a vosear,cornoenel célebreversohoraciano:partu~
rienrmonres,nascerurridiculusmus(ansI39;cf, Phaedr.4,24, 1-3).

‘3 Cf. 5. LópezMoreja. Procédésd’intransitivalion eahatun,>, Sre.’nma1(1991>775.; a.
GarcíaHernández,«Aspectoverbal y grado denansírividad.,Proccedingsof tite Seventl ínter-
nauiona?Co//oquiwna,,Latín Lingnisric.s(Jerusalén,19-24.4.1993),enprensa.
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Ovidio empleael participio de presentepariens,por su carácterimper-
fectivo,conel valordepartuño:

necLucinapotestparieneisvocevocari(mee.10,507) 74

El mismo efectosurte,a veces,el gerundio(in pariendo)o el participio en
—urus(patitura):

apudnostrosLunonenLucinam in pariendoinvocant(Cie. nat. deor. 2, 68;
cf? Ter.Andr.721)
Lucinamnoviens,noviensparitura, vocavit(0v. mee.5,304) ~

Al subordinarseal desiderativocupio (Cie. div. 2,145),el resultativopa-
rio2 retrocedealgradoingresivo~

Fario2 aparece,por otra parte,como complementariocausativode ¡ras-
cor”, el cualsesitúaal comienzodeun nuevoproceso:

(mulier,>panit.- (filius) nascitur(- - ese,vivie)

hodie ii/a panieefiliosgeminosduos:
alterdecun>opostmensenasceturpuer
quaniseminatuse,alÉern>enseseptumo(PlautAmpr’r.480-2) 78

La accióndepario2culminaasi enuna«existencia»,enla existenciade un
nuevoser, y en estesentido vemosque contrastacon el encuentrono pro-
ductivode invenio7~

praegnaeemsaepe,cumvenitpanienditempus,non longeab operediscedere
ibique enixampuerumreferre,quemnon pepenisse,sed invenisseputes(Va-
rro ruse. 2,10,9)

La acción de parlo2desembocatambién,en cierto modo, en una«pose-
sión’> paralospadres(enel casode la especiehumana;cf. cast.«tenerhijos»):

“ Id. ibid 9,283;322; 13, 635;fasa3,47; epise.20(21), 100.AsimismoVarro ling. 5,69
parienteseam(sc.IunonemLucinam)invocant.

~ Sobrela relacióndel participio en -urus con las formacionesen -uno, vid B. García-
Hernández,SemdnticaesrructuraL4p. 90.

76 Cf? también,referidoaanimales,Varro ruse.2, 2, 15; 2,5,15 (subordinaciónal incoativo
coepio).

“ Cf? B. García-Hernández.<Complémentaritélexicaleel voix verbale,en:Subordinarion
atidorber ropics ¿ti Latin. Proceedingsof cherhírd Colloquiunion Latín linguisrics(ed. O. CalboIi),
Amsterdam-Philadelphia:J.Benjamins,1989,305,n. 15.

78 Ter. Hee. 638-9; Verg. Aen. 6,89-90; 0v. met 11,313-8; cf? Lic. nar. deor. 2, 129 (par-
ramedo.- nascitur,aplicadoaanimalesovíparos).

“ Cf?J.F. DomínguezLe.xe,nática/arin¿t., pp. 146 ss.
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ergoego nisi pepenissem,Roma non oppugnaretur;nisi flhium haberem,li-
berein libera patria mortuaessem(Liv. 2, 40, 8; cf? Plaut.Epid 542; (1sf.
5 68-9).

Fario con el contenidode «procreacion seconvertiráen el lexemapor
excelenciaparaexpresarla acciónde «parir»; procedentesde otros ámbitos,
encontramosen la épocaclásica expresandoel mismo contenido verbos
como enitor,a vecesjunto a paño2:

QuamviseseillumprolesenixaDymantis
Aesaconumbrosafurtim pepenissesubIda
ferturAlexirhoe(Ov.met11,761-3)»»

Fueradel ámbito animal, panio2apareceal lado de los genéricosgigno,
creo:

Nam quoscumqueferunrcarnpi,quosThessalamagnis
montibusoracrea!’. quospropterfluminis undas
aurapanitflorestepidifecundaFavoni (CatuIl.64,280-2)»’

1.3. Complementacióncircunstancial

Referidoa unaproducciónnatural,pario2admitela complementaciónlo-
cativa, temporal,ablaciva e instrumentaLasí como la determinaciónadverbia4
aunqueningunade ellas esmuyabundante.

El complementolocativo (ubi) es menosfrecuenteaquí queen paño,: sc
haceexplícito tan sólo en algo másde unadocenade textos(en la formade
adverbio,ablativo o giro preposicional).

La determinacióntemporal(quando)característicadepuno2rcfcrido a la
procreaciónesdecimomense

soletnemulier decimomenseparere?pol nonoquoque,
etiain Septimoatqueociavo(Caecil.com. 164-5It) «2

La determinaciónablativa(unde)aparececon dicho contenidoy aludeal
progenitor:

«< Cf. Id. ibid. 11,316-8(puno, eniror); 10,507-8(dondenirens=pariens). Expresatambién
dichocontenidola perífrasisparrum edo:Liv. 1,4,2; 1,39,5: Lic. natdeor.2,129 (aplicadoa
animalesovíparosenesteúltimo caso).

~> Cf. Cic. riardear 1.4 (ternapariar, t gignar).
«~ Cf. Plaut.Aul. 798; Lis!. 163; 0v. fasr. 3,124. Otrasdeterminaciones:Plaut.A~nph.480;

Ter. fleo. 531: ArZ 290; Lic. de oraL 3,219; nardeor. 3,54; 0v. met 14, 333-4; Nux25. Aña-
diendoun valor reiterativo: 0v. nieL 5, 304 (novient; frecuentativo:Ena. ant. 10 Y.; Caecil.
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credontibi hoc nunc,peperissehanc e Pamphilo? (Ter. Andr. 497; cf. íd.

Nec527;0v. met.5, 541)

o alpropiosujeto:

An ut ealiberosexsesepareret...?(Cie. fam. 4,5,3; cf? Enn. trag. 35 Y.)

Característicade esecontenidode pario2es la determinacióninstrumen-
tal sinedo/ore(dolotibus)83

Las determinacionesadverbialessonescasas:apartede los adverbiosde
lugar, encontramos,aplicadosa pario2 referidoa la «procreación»,los adver-
bios recte(Ter. Hec 531), clam(Id. ibid 781) yfurtim(Ov. ma 11,762), y,
referidoa la acciónproductivade la tierra, large (Luer. 5, 233-4; cf? asimismo
0v. met¿1,418 spontesua).

2. «Producciónno natural»

Junto al contenidode «producciónnatural»,existe enpaño2 el de «pro-
ducciónno natural»:

alio temporeutantureafacultatenon tum cumparereet ipsi gignereetprole-
rredebent(Rhet.Her. 4,7)
Sedhaecars totadicendi...habethancvim non ut totuma/iqui4 culus En in-
geniis nosenisparsnulla sie, paniatet procreet,verun> ut eaquaesuneorto iam
innobiset procreata,educetatqueconfirmer(Oc.deorat.2,356).

Se tratade un contenidoacasomenospreciso(y mucho menosfrecuen-
te) que el de «producciónnatural»,debidoa la diversidadde relacionessin-
tagmáticasquepresenta.

En estecaso(adiferenciadelo queaconteceen granpartedelosusosde
paño2aplicadoa la producciónnatural)el objetono presentanuncala marca
«animado»84, no es un serque por la accióndel verbo pasea tenervida: la
acciónverbaltransmiteaqui unaexistenciabásicamenteno material(sólo re-
gistramosun ejemplodeobjetomaterial)porvía intelectivao no intelectiva.

Por otro lado, el sujetopuedeser de clase «animado»o «no animado»
(subclase«no mateñab),con predominio de este último. De hecho,la ma-
yor parte de los ejemplos en que el verbo panio aparececon un sujeto

com. 164 R.; Varro nu.sL2,2,18;2,1,19(subordinacióna so/eo);o precisandoel semelfactivo:
Plaut. Vid?frg. 18 (semel),Enn. rrag 263V. (semelmodo).

83 Cl? Plaut.Amph.879; 1100; CisL 142-3 (ibid sineopstetnicisopera); Truc 807 (ibid labo-
re alieno>. Añádansemeocompressu(íd. Epid 542)y, referidoaanimajes,«eren/nosemine(Lucr.
5,865).

<4 EnTer.Andr.68 (obsequiumamicos...parit) amicostieneun sentidoabstracto.
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to «no material»«~ presentanestecontenidode «producciónno natural»(si

no existesimultáneamenteunadeterminaciónde«interés»,cf? supra).

2.1. Acción no intelectiva

Por lo general,tanto cl sujetocomo el objeto pertenecena la clase «no
animado,>:

ususme(sc.sapientiam)geauit,materpeperitmemoria(Afran. com.298 R.)

Sonesporádicoslos ejemplosdesujeto«animado»:

Mithridates,priusquamad suosperveniret,ne quamsuspicionemparerel, in
cundeinlocum revertitur (Nep.Dat. 11,3; cf. Liv. 40,21,8)

añádaseel siguientetexto, el únicocon objeto «material»en quecabeverun
valorproductivo:

cumMedipepererenovummare(Catulí.66.45;texto inseguro)

2.2. Acción intelectiva

El sujetoes aquí, naturalmente,de clase«animado,humana 56 y el objeto
decarácter«noanimado,no material»:

Nam et ipse Aristoteles tradidit praeceptaplurima disserendiel posteaqui

dialecticidicunturspinosioramultapepererunt(Cic. oraL 114)

Característicoesaquíel instrumentalingenio:

quaeipse ingeniostudioquepeperisti(íd.fam. 4,13, 7)

Tambiénencontramosapario2aplicadoal ámbitotécnicoretórico:

ltemqxselila, quuetora ab orarore paniunrur, excagirarionemnon habentdiffi-
cilen> (íd. deorat. 2,120; cf? ibid 2,146)

» En total, unos40 ejemplosen los autoresque integrannuestrocorpus;de ellos, algunos
puedenconsiderarseusosfiguradosa partir de la «producciónnatural»;12 presentanal mismo
tiempoun dativo (sobretodo, a/ter#sibitansólo enVerg. Ciar. 9,58 yPublil. sant.619 R.). que
nos inclinaa incluirlos enpario,.

86 Cf? Lic. nep. 6, 10 (cogirariones,como sujeto); asimismocon caráctercolectivo Arhenae
(íd. /eg 2,36).
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No registramosenla «producciónno natural»complementaciónablativa;
hay ejemplosesporádicosde complementaciónlocativa o temporal (Rhet.
lIen. 3, 18 in dicendo;Ter. Andr 67-8 ¡mc tempore;Lucr. 1, 82-3 saepius;5,
334 modo)einstrumental(Cic.fam.4,13,7 ingeniostudioque).

Tambiénen estecasoexiste,enprincipio, un rechazohacialas determina-
cionesde interés(s114 alterO, por no ser relevantes.Cuandoestasdetermína-
cionesse presentan,sedebilita la noción de «producción»(aunqueno desa-
parezca)en favor de la de «interés»,desuertequese hacedifícil determinar
si estamosanteel valor de «producción»o másbienanteel de«adquisícíon>.
De la determinación«parasí» (sitj) sólo registramosun ejemploen el ámbito
de la «producciónno natural»(Cíe, de anca 3, 58, vid mfra). La determina-
ción de interésa/ten es frecuenteconel sujeto«no animado»(valor no inte-
lectivo):

Haec(sc. res militanis) nomenpopuloRomano,haechuir unUacternan>glo-
siampeperil (Cic. Mur. 22) 87

Paraveren quémedidaestostextosy otros similares conservanel valor
productivoo se acercana pario1 («adquisición»),seráinteresanteconfrontar
algunosejemplosparticularmentereveladores:

obsequiumamicos,venirasodiumpanie(Ter.Anár.68)

texto quepodemoscompararcon el siguiente,ya con un dativo de interés
(multis):

assiduaemultisodiumpepererequerelae(Prop.2,18,1)

Personalmentepreferimospensarquela presenciade la determinación
de interésdeterminaelpasoalvalor de«adquisición»:se destacamásel acre-
centamientodela «posesión»del destinatarioqueel hechode queel objeto,a
travésdela acciónverbal,pasea «existir».Seproduceasí elacercamientoala
«adquisiciónpara otro» («procurar»).De maneraque un ejemplo con dativo
«a/ten»como

eibL. iseepanieelaeeitiamtabos(Plaut.Mere72)

87 Enn. Scip. 13W.;Lucr. 1,219-20; Tib. 3,19,20; Prop.1,18,23;Liv. 1,26,11; 21,63,5.
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esasimilablea textoscomo

neu ¿rbiaegrieudineni,pater,parerem...(íd. Trin. 316)

queincluimosdentrodel contenidodepanio1(alterj) «5~

Incluso cuandodicho panio, (valor deproducciónno naturaldecarácter
no intelectivo) aparecesin la determinaciónde interésa/ten,podemosdecir
que existe una clara afinidad con el contenidode oadquisición»:a partir de
un contenidocomo «causan> u «ocasionan>un determinadoestadoanímico
(laetitiam, dolorem,volupeatent..),en suma,un beneficio o un daño (benivo-
lentiam, odium, offensionem,amicos,gratias, salutem,victoniam...),se llega fá-
cilmente(aún mássi apareceexplícito un destinatarioalterj) a un contenido
procuran>, «proporcionan> 89

Pario1 («adquisición»)secaracterizaporqueen él la noción de <interés»
(sibi¡altení), atín cuandono va expresoel dativo,prima sobrecualquiervalor
de <producción»que pudieraexistir (que,paranosotros,no existeo aparece
debilitado).Resultaasíquela mayor aproximaciónentrepario1 y puno2tiene
lugar cuandopaño2expresaunaproducciónno naturalde índole no intelec-
tiva, incluso cuandono lleva explícito un dativo de interés.La distanciase
mantienecon el valor intelectivo, en quepanio, conservaplenamentela idea
dc«producción».

Tan sólo un ejemplodel puno2«intelectivo»presentaen nuestromaterial
el dativo de interés«parasí» (sibj), siendo el único casode tal determinación
con paño2.Se produceaquíunaconjunciónde los componentes«producción
intelectiva»y «adquisición»queconstituyeel más claroacercamientodepuno
a su modificadorepenio, al lado del cual (tambiéncon el valor productivo re-
peno2;cf excogito)semuestra:

Sedti homines... novumsibi ¿psi aliquem excogitaní¿ti oCio Iudum, sic illi...
contulerunt,alii etiam, ut dialectici, novumsíbi ipsi studiumludumquepepe-
reruneatquein eisartibus,quaerepertaesunL..omnetempusconsumpserunt
(Cie. deoraL 3,58)

Tambiénencontramosesa misma afinidad significativa en el siguiente
texto de Lucrecio, en el quela «producciónintelectiva»(pectoreparta sao) se
contemplacomoun legado(nobisliquit):

>< Y, por extensión,se asimilan a pario,, en general(adquisición). Cf., frente al citado
ejemplodePlautoMarc 72. Id. Pseud704~5.>(quaeroquork. den,laetitiag..fraude parras); frente
a Liv. 26,63,5 (res invidiar,, Flaminio), Cic. Cari! 1.29 (invidia «ir/ura parra); frenteal citadoId.
Mur. 22 (resmulitanisglorian. urbí), íd. mv.2, 70 (glorian. vinro/epepenimus).

~ Un ejemploelocuenteal respecto:Rhet. luJar. 4, 66 ego liberraranz, quaenon erar, pepani;
vos pantamservarenonvultis (con pepenicabríasuponerun dativo vobis).
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Quispotis estdignumpollenti peetorecarmen
conderepro rerummuiestatehisquerepereW
Quisvevaletverbis tantumqui fingerelaudes
pro meritiseiuspossitqui talia nobis
pectorepar/asucquaesiíaquepraemialiquir?

(Lucr.5,1-5)

Al igual que repenio2,paño2 (del mismomodoqueel no productivopa-
rio1) semanifiestaen estecasoen oposicióna accipio (consu valor de «re-
cepción»quesuponeuna «donación»o una «transmisiónde saber»previa);
así,en el siguientetexto, en el quetambiénse combinanenpanio2 «produc-
ción intelectiva»y «adquisición»:

necea solun> memineris,quaeab aliis magnisviris accepist4sed illa etiam,
quae¡»se ingeniosiudioquepeperisá(Cic.fam.4, 13, 7) 90

1’. Empleodepwioenel latínarcaicoy clásico

Pario estáatestiguadoya en la Ley de las Doce Tablas(ap.Plin. nat. 21,
7, cf. Cie. leg. 2,60)y enApio Claudioel Ciego(carm.frg. 1, ap.Fest.418,11
ss. L.). El primer testimoniocorrespondea pario1, el segundoa pario=En
conjunto,el usoregistradoenlos primerosautoresesclaramentefavorablea
paño=particularmenteexpresandouna <‘producción natural» (ca. 70 %),

dentrode la cual predominael contenidode la «procreaciónpor la mujer».
Así sedesprendedelas siguientescifras deempleo«‘:

puno1 puno2
«adquisición» «producción»

«natural» <no natural>

Nevio (3) 2 1
Plauto(65) 19 46 (= 70,7%)
Ennio(8)

92 1 6(=75% ) 1
Terencio(26) 7 18 (= 69,2%) 1
Catán(1) 1

Totales (103) 29 72(=69,9%) 2

90 Enotro lugarofrecemosun estudiocontrastivodeparloy reperio:3. F. Domínguez,Lexe-
móricalarina.., pp. 240-246.

«‘ No dejadesorprenderel empleoexiguoqueseregistraenCatán(a diferenciadel De re
rusrica deVarrón). Correspondenapario

1 losejemplosdeTirinio (com.144 R.) y Accio (rrag.
194 It), mientrasqueapanio2 pertenecenlosdeCecilio Estacio(com. 19; 26; 164; 220 R.), Fa-
cuvio (rrag. 93 R.), Afranio (com. 298 R.) y Pomponio(arelt 20 It). El hápaxde Lucilio (sar.
137W.),por su carácter«absoluto», seadscribetambiéna pario,.

92 En Ennio habría que sumar un ejemplo más (en total, 9) si se acepta en rrag. 11 la lec-
ción partamgloriam (Ribbeck)en lugardepararam gloriam (Vahíen Warmington),quecuenta
conel apoyodeS.Isidoro (diff 218,p. 29 A). El ejemplocorresponderíaaparlo,.
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Muy diferenteesel empleoquehacendepaño losprincipalesautoresde
la épocaclásica.Comopuedeobservarseenlas cifrasque ofrecemosa conti-
nuación,en conjunto aparececomo claramentepredominanteel contenido
depario1:

pariQ pario2
«p. natural» «ji. no natural»

Lucrecio(16) 4 8 4
Sajustio(23) 22 1
Nepote(S) 4 — 1
Corp. Caes.(12) 12 — —

Catulo (2) 1
Cicerón (143)

episL(14)«
3 11 2 1

oraL (43) 36 6
ji/dL (57) 28 18 11
rizaL (29) 9 11 9

Rhet./Ier.(12) 4 1 7
Horacio(4) 3 1 —

Virgilio(13) 12 1 —

Tibulo(4) 4 — —

Propercio (7) 2 5 —

Ovidio(54) 14 40 —

Tito Livio (106) 99 6 1

Totales (401) 264 100 «~ 37%
(= 65,8 %) (~ 25 %) (= 9,2 %)

Ciertamenteno estáaquí representadoel usode todos Los autoresde la
épocaclásica,tan sólo el de los másrepresentativos(queconstituyenel cor-
pusdel presentetrabajo) 96, perocreemosquelos datospuedenserbastante
elocuentes.Si centramosnuestraatenciónen Cicerón, el autor clásico más
representativopor el volumeny la diversidadde suobra, las cifras queobte-
neníosresultansignificativas:panio

1: 84 ejemplos(=58,7 %); paño2referidoa

9~ Incluimosaquílos dosejemplosdel Cornmenrariolumnparitionisatribuidoa Quinto Tulio
Cicerón.

~ Hemosincluido en la pToducciónnatural» de paño2 los diversosusosfiguradosque

mencionamosensu lugar (nota53).
9> Excluimosde la producciónno natural aquellostextosen los quepuedeexistir un cier-

to valor productivo,pero,que,al presentareí dativode interés(airar;’) debenincluirsemásbien
dentrodel contenidodepuno> adquisición para otro (procurar, proporcionar»).

~ Fuera de nuestro corpusde estudio queda, por ejemplo, el De re rusticade Varrón, don-
de se registran 50 ejemplos dcl verbo paritt todos ellos correspondientes a puno2 expresando

producción natural».
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una‘<producciónnatural»:37 ejemplos(=25,8 %); parlo2 referidoa una«pro-
ducciónno natural»:22 ejemplos(=15,3 %). Tambiénllamanuestraatención
el casodeTito Livio »~.

VI. Usodelasformasdel infectumy del perfeclum

En el verbopario tienelugarla habitualcongruenciaentreel valor resul-
tativo y el predominio de las formasperfectivas.Ofrecemosseguidamente
datosquepuedensersignificativossobreel empleodepañoen los principa-
lesautoresdelas épocasarcaicay clásica:

lnfectum Perfectum

Nevio 1 2
Plauto 17 48
Ennio 3 5
Terencio 10 16
Catán 1 —

Lucrecio 7 9
Salustio 2 21 (!)
Nepote 2 3
Corp. Caes 2 10
Catulo 1 1
Cicerónepise 2 12

orat 8 35
ji/Él 21 36
rAid 12 17

Rizetíler 8 4
Horacio — 4
Virgilio 1 12
Tibulo — 4
Propercio 3 4
Ovidio 21 33
Tito Livio 8 98 (!)

Totales (504) 130 374
(= 25,8 %) (— 74,2 %)

Comose puedeapreciar,es notableel predominioglobal de las formas
perfectivas~ Por otra parte, las formasdel infecturn correspondenen su

>~ De los seis ejemplos de “producción natural» que se registran en este autor, sólo uno se
refiere a la «procreación» por la mujer, tres a animales y dos son usos figurados.

98 Añádanse otros ejemplos no recogidos en la tabla: infectum:C. Estacio,2; Pacuvio, 1;
Pomponio,1;perfecrum:C. Estacio,2;Titinio, 1;Accio, l;Lucilio, í;Afranio, 1.
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mayorparte(93 ejemplos=71,5 %) a parío2 »«. Se trata,por lo demás,de for-
masgeneralmenteneutrasdesdeel puntodevistaaspectual~.

El empleode panio, (en el conjuntode los autoresquefiguran en las ta-
blas de empleoprecedentes)en formasperfectivases realmentenotable(257
ejemplossobreun total de 293 ej. depaño1,lo que suponeca. 88 %), en tan-
to queen pario2el usodel perfectum(119 ejemplossobreun total de 211, lo
quesuponeca.56,5 %) vienea sersimilaral del infectum~».

«9 F.n algunosautores todaslas formasdel infectumcorresponden a pario2 (así, en Nevio,
Ennio, Catón, Propercio, Ovidio). En el mismo sentido apuntan las cifras de empleo del De re
rusica de Varrón (donde. como queda dicho, sólo se registra pario4 infectutrr. 40 ejemplos;
perfecrutn:10.

Como formas netamente imperfectivas encontramos sólo seis ejemplos de participio de
presente(todos ellos corresponden al contenido de producción natural» de parlo2;vid, nota 74)
y tres de imperfectodeindicativo (pario,: Caes.civ. 3, 69; Cie. SuIL 49; panio2: 0v. ¡Vax 15). Re-
gistramos también un imperativo depresente.(Plaut. Cisr. 201); de los nueve ejemplos dc gerun-
dio, sietecorrespondena parlo2y aparecen sin objeto.

Por lo que respecta al perfectum,predominan el participio parras(cerca de 160 ej.) y el per-
fecto pcperi (algo más de 100 ej.), seguidos por el infinitivo peperisse(36), el perfecto parras
5am(28) y el pluscuamperfecto peperissen(16),como formas más usadas.

«l Kirk (¡oc. cd, p. 79) hizo algunasobservacionessobreel empleodepario (frente al de
paro), pero con datos escasos y confusos, y refiriéndose también a escritores postclásicos.


